СПОРАЗУМЕНИЕ МЕЖДУ ПРАВИТЕЛСТВОТО НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ И ПРАВИТЕЛСТВОТО НА ФЕДЕРАЛНА РЕПУБЛИКА ГЕРМАНИЯ ЗА ИЗМЕНЕНИЕ НА СПОГОДБАТА МЕЖДУ ПРАВИТЕЛСТВОТО НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ И ПРАВИТЕЛСТВОТО НА ФЕДЕРАЛНА РЕПУБЛИКА ГЕРМАНИЯ ЗА ФИНАНСОВОТО СЪТРУДНИЧЕСТВО (2000 Г.)

    (РАТИФИЦИРАНО СЪС ЗАКОН, ПРИЕТ ОТ 40-ТО НАРОДНО СЪБРАНИЕ НА 9 МАЙ 2007 Г. - ДВ, БР. 41 ОТ 2007 Г. В СИЛА ОТ 29 МАЙ 2007 Г.)

Издадено от Министерството на икономиката и енергетиката

 Обн. ДВ. бр.77 от 25 Септември 2007г.

РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ

ЗАМЕСТНИК МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ

И МИНИСТЪР НА ВЪНШНИТЕ РАБОТИ

№ 04-10-123

Уважаеми господин Посланик,

Имам честта, от името на Правителството на Република България и във връзка с писмото на Министерството на икономиката и енергетиката № Т 04-02-63 от 01.02.2007 г., както и със Спогодбата от 28 ноември 2000 г. между правителството на Република България и правителството на Федерална република Германия за финансово сътрудничество (2000 г.), да потвърдя получаването на Вашата нота № WZ 444.00/ № 001/2007 от 04.01.2007 г. със следното съдържание:

"Господин Министър,

Имам честта, от името на Правителството на Федерална република Германия, позовавайки се на точка 2.2, алинея 4 на Протокола от експертните разговори от 29 април 2005 г., както и на Спогодбата от 28 ноември 2000 г. между нашите две правителства за финансово сътрудничество (2000 г.), да Ви предложа следното споразумение съгласно член 1, алинея 3 на Спогодбата:

1. Упоменатият в член 1, алинея 1 на Спогодбата проект "Програма за изграждане на тържища за плодове и зеленчуци" се замества с проекта "Насърчителна програма за малки и средни предприятия (трета фаза)".

2. Впрочем разпоредбите на упоменатата в началото Спогодба от 28 ноември 2000 г. важат и за настоящото споразумение.

3. Настоящото споразумение се сключва на немски и български език, като всеки текст има еднаква сила.

Ако Правителството на Република България е съгласно с изложените под точките 1 до 3 предложения, настоящата нота и обявяващата съгласието на Вашето правителство нота-отговор на Ваше Превъзходителство ще съставят споразумение между нашите правителства, което ще влезе в сила от деня, в който Правителството на Република България уведоми Правителството на Федерална република Германия, че са изпълнени предпоставките за влизането й в сила според националното законодателство. Меродавен е денят на получаването на уведомлението."

В отговор на горецитираната нота, имам честта да Ви уведомя, че Правителството на Република България изразява съгласието си с представените под точките от 1 до 3 предложения и приема нотата № WZ 444.00/ № 001/2007 от 04.01.2007 г. на Ваше Превъзходителство и настоящата нота-отговор да представляват Споразумение между Правителството на Република България и Правителството на Федерална република Германия, което да влезе в сила от деня, в който Правителството на Република България уведоми Правителството на Федерална република Германия, че са изпълнени вътрешнодържавните предпоставки за влизането му в сила. Меродавен е денят на получаването на уведомлението. 

Приемете, господин Посланик, уверенията в моите високи почитания.

Ивайло Калфин

София, 16 февруари 2007 г.

До

Негово Превъзходителство

Михаел Гайер

Посланик на Федерална република

Германия

София

ПОСЛАНИК                   София, 04.01.2007 г.

НА

ФЕДЕРАЛНА РЕПУБЛИКА ГЕРМАНИЯ

WZ 444.00

№ 001/2007

Господин Министър,

Имам честта, от името на Правителството на Федерална република Германия, позовавайки се на точка 2.2, алинея 4 на Протокола от експертните разговори от 29 април 2005 г., както и на Спогодбата от 28 ноември 2000 г. между нашите две правителства за финансово сътрудничество (2000 г.), да Ви предложа следното споразумение съгласно член 1, алинея 3 на Спогодбата:

1. Упоменатият в член 1, алинея 1 на Спогодбата проект "Програма за изграждане на тържища за плодове и зеленчуци" се замества с проекта "Насърчителна програма за малки и средни предприятия (трета фаза)".

2. Впрочем разпоредбите на упоменатата в началото Спогодба от 28 ноември 2000 г. важат и за настоящото споразумение.

3. Настоящото споразумение се сключва на немски и български език, като всеки текст има еднаква сила.

Ако Правителството на Република България е съгласно с изложените под точките 1 до 3 предложения, настоящата нота и обявяващата съгласието на Вашето правителство нота-отговор на Ваше Превъзходителство ще съставят споразумение между нашите правителства, което ще влезе в сила от деня, в който Правителството на Република България уведоми Правителството на Федерална република Германия, че са изпълнени предпоставките за влизането й в сила според националното законодателство. Меродавен е денят на получаването на уведомлението.

Приемете, господин Министър, израза на отличните ми почитания.

Михаел Гайер

До

Негово Превъзходителство

г-н Ивайло Калфин

Министър на външните работи

на Република България

София

